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7.	 Anomalie - Cause - Rimedi

ANOMALIE CAUSE RIMEDI

Illuminazione 
non 
funzionante

Mancato collegamento 
della spina alla presa di 
alimentazione elettrica

Collegare la spina alla 
presa di alimentazione 
elettrica

Unità di illuminazione non 
funzionante

Sostituzione unità di 
illuminazione

Altro
Rivolgersi al rivenditore 
di fiducia

Portata 
d’acqua nulla

Mancato collegamento 
della spina della pompa 
alla presa di alimentazione 
elettrica

Collegare la spina alla 
presa di alimentazione 
elettrica

Pompa bloccata
Pulire la magnetogirante 
(v. par. 6.3.1)

Altro
Rivolgersi ad un 
rivenditore di fiducia

Portata 
d’acqua 
insufficiente

Griglie aspirazione, pompa, 
tubo di mandata ostruite

Pulire le parti

8.	 Stoccaggio e reimballaggio

In caso di stoccaggio del prodotto:
1)	 Pulire e asciugare accuratamente tutte le parti che lo compongono. 

Le spugne filtrazione meccanica, le cartucce carbone e mix vanno 
smaltite nel rispetto delle normative vigenti nel Paese di smaltimento;

2)	 Riporre il prodotto e i suoi componenti nelle scatole dell’imballo 
originale o in altri contenitori idonei;

3)	 Conservare al chiuso e all’asciutto, protetto dalle intemperie e da 
temperature inferiori a 0°C.

9.	 RICAMBI

Componente (v. fig. 1, fig 2 e fig. 3) Codici
Pompa  
PURE PUMP 170

Europa AB350001
UK AB350002

Unità di illuminazione 
LIGHT UNIT S

Europa AB350006
UK AB350007

KIT supporto termoriscaldatore e cestello AB350017

Guidacavi (n.2)
white AB350021
black AB350022
sand AB350023

Coperchio
white AB350025
black AB350026
sand AB350027

PURE FILTER MEDIA KIT S AC350004
Magnetogirante AB350035
Albero pompa con estrattore AB350036

10.	 Messa fuori servizio del prodotto

Ai sensi dell’art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, 
n. 151 “Attuazione delle direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE e  
2003/108/CE, relative alla riduzione dell’uso di sostanze pericolose 
nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo 
smaltimento dei rifiuti”.
Nella confezione e/o nel prodotto è stampato in modo visibile, leggibile e 
indelebile il simbolo che indica la raccolta separata delle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche costituito da un contenitore di spazzatura su ruote 
barrato.
L’utilizzatore dovrà conferire il prodotto giunto a fine vita presso i centri 
di raccolta del proprio Comune oppure riconsegnarlo al rivenditore al 
momento dell’acquisto di un nuovo prodotto di tipo equivalente, in ragione 
di uno a uno.
L’adeguata raccolta differenziata, per l’avvio successivo del prodotto 
dismesso al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale 
compatibile, contribuisce ad evitare effetti negativi sull’ambiente e sulla 
salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è composto 
il prodotto. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utilizzatore 
comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative previste dalle norme 
vigenti nel Paese di smaltimento.

Congratulations !

Avec l'achat d'un Aquarium Askoll PURE S, vous allez profiter d'un Design 
totalement italien, qui s'harmonise très bien avec plusieurs styles de décor. 
Vous pourrez aussi compter sur un produit qui concentre le mieux de la 
technologie d'Askoll, une entreprise ayant une expérience de plus de 
trente ans dans le projet et dans la fabrication d'articles pour aquariums 
et bassins.

Déjà après quelques minutes après avoir démarré l'installation, vous allez 
bien profiter d'un produit conçu jusque dans les moindres détails pour 
rendre facile et rapide toute opération. Vous allez apprécier davantage le 
moment où vous pourrez dédier tout votre temps à créer un coin de nature 
dans votre nouveau Aquarium Askoll PURE S, avec la confiance de nos 
dispositifs d'avant-garde, pour garder dans le temps la beauté du monde 
aquatique, d'une façon absolument très simple.

Avant de commencer, nous vous prions de lire et de suivre attentivement 
tous les avertissements et les suggestions contenus dans ce manuel. 

Pour le choix des poissons, plantes et décor appropriés pour votre 
aquarium, nous vous prions de suivre les conseils d'un vendeur expert.

1.	 INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SECURITE'

Le produit a été projeté et réalisé en conformité avec les directives 2006/95/
CE et 2004/108/CE pour garantir un emploi sûr dans tout le cycle de sa vie. 
Cependant un emploi incorrect du produit (un emploi non conforme aux 
prescriptions de ce manuel) peut provoquer des dommages au produit et 
compromettre la sécurité de l'utilisateur.

Avant d'utiliser le produit lire et comprendre toutes les parties 
de ce manuel d'instructions. 
Ce manuel est une partie intégrante du produit; il faut le 
garder pour toute consultation future.

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des 
personnes (enfants compris) dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites, ou bien ayant une 
faut d'expérience ou de connaissance, au moins qu'elles 
puissent avoir bénéficié d'une surveillance ou d'instructions 
concernant l'emploi du produit, par l'intermédiaire d'une 
personne responsable. 
Contrôler les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
le produit.

Pour éviter le risque de choc électrique:
Le câble d'alimentation électrique des appareillages 
électriques doit avoir une boucle d'égouttement positionnée 
plus en bas par rapport au point de branchement prise-fiche 
pour éviter d'être affecté par d'éventuelles gouttes.

La prise et la fiche d'alimentation des appareillages 
électriques ne doivent pas se mouiller.

Si la fiche ou la prise de un des appareillages électriques se 
mouillent, il ne faut pas débrancher le câble. Débrancher la 
tension à l'installation électrique en agissant sur l'interrupteur 
général. 

Débrancher les fiches des appareillages électriques depuis 
les prises d'alimentation avant de manipuler le produit et/ou 
d'immerger les mains dans l'eau.

Jamais tirer le câble des appareillages électriques pour 
débrancher les fiches depuis la prise. Pour les débrancher, 
il faut prendre les fiches et les tirer.
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Après les opérations d'entretien, si nécessaire, sécher 
les parties externes du produit et le plan sur lequel il est 
positionné.

Afin de préserver les surfaces brillantes du produit contre 
rayures et abrasions, faire une attention particulière au 
nettoyage et à leur manipulation.

Ne pas couper les câbles d'alimentation électrique. 
Les câbles d'alimentation électrique ne peuvent pas être 
réparés. 
Si le câble est endommagé le produit doit être mis hors 
service.

Ne pas utiliser des rallonges. 
Si la longueur du câble d'alimentation des appareillages 
électriques est insuffisante, il faut contacter un électricien.

Ne pas tenter de réparer aucun composant du produit; en 
cas de dommage il faut remplacer le composant endommagé 
avec des pièces de rechange originales (v. chap. 9).

2.	 Table des matières

3.	 Spécification du produit

3.1.  Identification du produit

Dénomination

Composants

Askoll PURE Aquarium Kit

Modèle PURE S

Unité d'illumination

Modèle LIGHT UNIT S

Version AC 230 V AC 240 V

Type D-52020 D-52021

Pompe
Modèle PURE PUMP 170

Type C-19011

Pour éviter le risque d'instabilité: contrôler par un niveau que 
le plan d'appui du produit soit horizontal.
Ne pas appuyer le produit sur des plans inclinés.

Après l’installation, ne pas manipuler le produit. 
Si nécessaire, il faut le bouger uniquement lorsque le bac est 
complètement vide.

Ne pas brancher les appareillages électriques du produit 
au réseau d'alimentation électrique avant d'avoir terminé 
l'installation ou le nouveau positionnement après les 
opérations d'entretien. Ne pas utiliser la pompe à sec.

Pour éviter le risque de brûlures: 
Après avoir débranché la fiche, attendre le refroidissement 
des parties chaudes de l'unité d'illumination (environ 5 
minutes) avant de les manipuler.

Ne pas diriger directement vers les yeux des personnes le 
faisceau lumineux produit par l'unité d'illumination.

Contrôler que l'eau soit toujours au niveau indiqué sur le 
cadre. 
Après les opérations d'entretien, si nécessaire, rétablir le 
niveau d'eau correct.

Utiliser le produit exclusivement comme aquarium d'ornement 
pour un emploi domestique dans un environnement fermé.

Chaque composant fait partie intégrante du produit. 
Il ne doit pas être utilisé sur d'autres produits

Ne pas utiliser le produit pour un usage alimentaire.

Ne pas utiliser le produit comme terrarium.

Ne pas utiliser le produit endommagé ou démonté.

Ne pas appuyer directement sur le fond du bac des rochers, 
pierres ou autres éléments d'ornement lourds.

Ne positionner aucun objet au dessus du produit.

Vérifier l'intégrité du produit avant d'introduire l'eau dans le 
bac.

Installer les appareillages électriques du produit en 
respectant les valeurs de tension et fréquence indiqués 
sur les appareillages et de température indiqués dans les 
données techniques au par. 3.4.

Brancher les appareillages électriques à un réseau 
d'alimentation électrique protégée par un interrupteur 
différentiel avec une sensibilité ≤ 30 mA.
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Détail : Pompe Détail : Unité d'illumination

14)	 Couvercle inférieur
15)	 Couronne
16)	 Arbre pompe
17)	 Corps Moteur
18)	 Tuyau de refoulement
19)	 Trou pour le recyclage de l'eau
20)	 Extracteur arbre pompe

21)	 Câble d'alimentation électrique avec interrupteur et 
transformateur

22)	 Groupe ELD
23)	 Points de prise
24)	 ELD
25)	 Interrupteur ON-OFF
26)	 Base d'appui sur cadre

2 3

3.2. D énomination des composants et contenu de la boîte

Contrôlez si la boîte contient les composants indiqués dans les figures suivantes.

Produit et détail du cadre1

Légende (fig. 1-2-3):

1)	 Bac
2)	 Cadre
3)	 Couvercle
4)	 Guide-câbles
5)	 Unité d'illumination
6)	 Câble d'alimentation électrique avec fiche
7)	 Petit panier pour éponges filtration mécanique et 

cartouches charbon et mix
8)	 Cartouche charbon (n° 1) et mix (n° 1)
9)	 N° 2 éponges filtration mécanique
10)	 Pompe
11)	 Support chauffage
12)	 Siège passe-câbles
13)	 Prédisposition entrée CO2
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Pour le nettoyage du produit ne pas utiliser des produits 
abrasifs, substances toxiques ou détergents.

Éviter que les algues ou d'autres objets présents dans le 
bac obstruent le trou pour le recyclage de l'eau ou les grilles 
d'aspiration de la pompe.

1)	 Enlever le cadre et le couvercle (il faut les positionner en évitant de les 
abimer, sur une surface plane et propre);

2)	 Rincez avec de l'eau courante l'intérieur du bac (v. fig. 4);
3)	 Préparez le fond du bac (sable ou autre matériau approprié) selon la 

préparation désirée;
4)	 Remplissez lentement le bac avec environ 1/3 d'eau et positionnez les 

éventuels décors et la flore aquatique;
5)	 Repositionnez le cadre sur le bac et remplissez lentement le bac 

jusqu'à rejoindre le niveau indiqué sur le cadre (v. fig. 5);
6)	 Fermez le couvercle et vérifiez qu'il n'y a pas de pertes.

4.4.  Assemblage

1)	 Enlever le couvercle et prendre le petit panier pour éponges de filtration 
mécanique et les cartouches charbon et mix;

2)	 Extraire les éponges filtration mécanique, rincez-les avec de l'eau 
courante et repositionnez-les dans le petit panier (v. fig. 6);

3)	 Ouvrir le sachet contenant la cartouche charbon, rincez-la avec de 
l'eau courante et positionnez-la dans le petit panier (v. fig. 7) (elle sera 
remplacée par la cartouche mix selon les indications du chap. 6);

4)	 Positionnez le petit panier avec les éponges à filtration mécanique et la 
cartouche charbon dans le cadre;

5)	 Réglez sur la valeur maximale le sélecteur du débit de la pompe 
(v. fig. 8) et introduisez la pompe dans le cadre; 

6)	 Introduire dans le cadre l'unité d'illumination et, si on prévoit d'utiliser le 
chauffage, le support pour le chauffage (v. fig. 9);

4 5

7

6

8 9

3.3.  Modules option

Le produit peut être muni des suivants modules option (pas inclus).

Module Fonction
Enrichisseur en CO2 
Askoll CO2 PRO-GREEN 
SYSTEM

Il permet d'introduire CO2 dans l'aquarium 
en favorisant la croissance des plantes.

Chauffage Askoll  
THERM S (35W)

Il permet de régler la température de 
l'aquarium (de 18°C à 31°C).

3.4. D onnées techniques

Description

Capacité l 13

Imp gal 2,85

Poids du produit kg 2,92

Poids max. avec eau kg 18

Hauteur cm 29

Largeur cm 24,5

Profondeur cm 24,5

Température de l'eau (min. / max.) °C de +5 à +35

POMPE / UNITE' D'ILLUMINATION

Alimentation V/ Hz Voir les données 
indiquées sur les 

appareillages électriques 
individuels qui 

composent le produit.

Consommation W

Degré de protection IP

4.	 Préparation du produit pour l'emploi

4.1. D éballage

1)	 Ouvrir l'emballage, enlever les cornières et extraire le sachet contenant 
le produit en le manipulant avec soin; 

2)	 Il faut le positionner sur une surface plane, lisse et propre en évitant de 
gratter et/ou abimer le fond du bac;

3)	 Depuis l'emballage extraire la boîte en  carton contenant quelques 
composants démontés;

4)	 Éliminer les matériaux d'emballage en respectant les normatives en 
vigueur dans le pays d'élimination;

5)	 Contrôlez si le produit a tous les composants indiqués dans le par. 3.2.

4.2.  Positionnement

Choisir avec soin où positionner le produit en respectant les suivants 
avertissements. 

Pour éviter le risque d'instabilité: contrôler par un niveau que 
le plan d'appui du produit soit horizontal.
Ne pas appuyer le produit sur des plans inclinés.

Positionnez le produit sur un support solide et approprié 
pour soutenir le poids maximum prévu du produit (voir les 
données techniques) muni d'un plan d'appui à niveau, lis et 
propre.

Pour ne pas favoriser la prolifération d'algues, positionnez le 
produit loin de sources de chaleur et de l'exposition directe à 
la lumière du soleil.

Positionnez le produit avec le siège passe-câbles sur le côté derrière et 
à une distance de la prise électrique telle à permettre de réaliser pour 
chaque câble d'alimentation des appareillages électriques une boucle 
d'égouttement;

4.3.  Installation

Ne pas brancher les appareillages électriques du produit 
au réseau d'alimentation électrique avant d'avoir terminé 
l'installation ou le nouveau positionnement après les 
opérations d'entretien. Ne pas utiliser la pompe à sec.

Après l’installation, ne pas manipuler le produit. 
Si nécessaire, il faut le bouger uniquement lorsque le bac est 
complètement vide.
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les nitrates et les phosphates, en libérant l'eau de la cause principale de 
prolifération des algues. 
L’emploi régulier et alterné des cartouches charbon et mix (v. par. 6.2) 
permet de maintenir constamment sous contrôle le degré de pollution 
de l'eau, en combattent efficacement le développement des algues et 
maintenant l'eau limpide et cristalline.

REMARQUE 
Dans les aquariums eau de mer la fonction de la cartouche mix se limite 
à la seule élimination des phosphates, tandis qu'elle est inefficace vis-à-
vis des nitrates.

5.1.2.  Illumination

L'unité d'illumination, grâce aux ELD de haute efficacité crée une 
illumination naturelle et met en relief les couleurs de la faune et de la flore 
aquatique. 
L'unité d'illumination est commandée par un interrupteur ON-OFF qui 
permet son allumage et extinction sans besoin de débrancher la fiche 
d'alimentation électrique.

5.1.3.  Recyclage de l'eau

La pompe est munie d'un trou de recyclage sur le tuyau de refoulement 
pour améliorer le recyclage de l'eau dans l'aquarium

5.2.  En cas d'absence d'alimentation électrique

L'absence d'alimentation électrique (black-out) peut provoquer après 
quelques heures la progressive compromission de l'efficacité du filtre 
biologique avec de conséquents dommages possibles à l'écosystème de 
l'aquarium.

En cas de mauvais fonctionnement il faut se référer au chap. 7.

6.	 Entretien et nettoyage

Pour éviter le risque de choc électrique:

Débrancher les fiches des appareillages électriques depuis 
les prises d'alimentation avant de manipuler le produit et/ou 
d'immerger les mains dans l'eau.

Jamais tirer le câble des appareillages électriques pour 
débrancher les fiches depuis la prise. Pour les débrancher, 
il faut prendre les fiches et les tirer.

Ne pas brancher les appareillages électriques du produit 
au réseau d'alimentation électrique avant d'avoir terminé 
l'installation ou le nouveau positionnement après les 
opérations d'entretien. Ne pas utiliser la pompe à sec.

Pour éviter le risque de brûlures: 
Après avoir débranché la fiche, attendre le refroidissement 
des parties chaudes de l'unité d'illumination (environ 5 
minutes) avant de les manipuler.

Contrôler que l'eau soit toujours au niveau indiqué sur le 
cadre. 
Après les opérations d'entretien, si nécessaire, rétablir le 
niveau d'eau correct.

Fermez toujours de nouveau le couvercle, après avoir 
réalisé les opérations nécessaires, pour ne pas favoriser la 
prolifération d'algues dans les filtres à cause de la présence 
de lumière.

Dans le cas d'aquariums eau de mer il faut réaliser un 
nettoyage fréquent et soigné (au moins une fois par mois) 
des parties intéressées par le condensat de sel.

7)	 Passer les câbles d'alimentation électrique (de l'unité d'illumination 
et de la pompe) dans le siège passe-câbles approprié (v. fig. 10) et 
ensuite dans le guide-câbles (v. fig. 11);

8)	 Repositionnez le couvercle et éliminez le sachet en plastique de la 
cartouche charbon en respectant les normatives en vigueur dans le 
pays d'élimination.

5.	 Instructions de fonctionnement

5.1.  Fonctionnement de routine

Pour éviter le risque de choc électrique
Le câble d'alimentation électrique des appareillages 
électriques doit avoir une boucle d'égouttement positionnée 
plus en bas par rapport au point de branchement prise-fiche 
pour éviter d'être affecté par d'éventuelles gouttes.

1)	 Lire les avertissements au chap. 1;
2)	 Après avoir branché la fiche de chaque appareillage électrique il faut 

vérifier son fonctionnement (en cas de mauvais fonctionnement il faut 
se référer au chap. 7):
•	 Depuis le refoulement doit sortir de l'eau
•	 En appuyant sur l'interrupteur ON-OFF de l'unité d'illumination, 

l'unité même doit fonctionner (appuyer encore une fois sur 
l'interrupteur pour l'éteindre);

3)	 Procédez à l'éventuelle introduction des poissons selon votre propre 
expérience et dans le respect des règles de "bonne pratique" prévues 
par l'aquariologie.

5.1.1.  Filtration

Fermez toujours de nouveau le couvercle, après avoir 
réalisé les opérations nécessaires, pour ne pas favoriser la 
prolifération d'algues dans les filtres à cause de la présence 
de lumière.

L’eau de chaque aquarium, pour pouvoir fournir le meilleur habitat aux 
poissons et plantes, doit être soumise en continuation à une filtration 
mécanique, biologique et chimique.
La filtration mécanique (v. fig. 12a), réalisée par les éponges de 
filtration mécanique en polyuréthane, élimine les particules présentes en 
suspension, en rendant l'eau limpide. Il est toujours possible de vérifier 
visuellement le niveau de bouchage des éponges simplement en ouvrant 
le couvercle. 
La filtration biologique (v. fig. 12a), développée par les bactéries 
nitrifiantes qui s'installent dans les éponges filtration mécanique, a le but de 
maintenir l'eau de l'aquarium libre de composants chimiques nocifs pour la 
vie de la  faune aquatique, en transformant l’ammoniaque produite par les 
poissons en nitrates. Pour installer à l'intérieur des matériaux filtrants une 
quantité suffisante de bactéries appropriée pour développer cette activité 
de purification de l'eau, il faut prévoir 4 semaines environ. Pour cette raison 
le premier mois de vie d'un aquarium est plutôt important et il faut ajouter 
les poissons très graduellement, pour donner le temps aux bactéries 
nitrifiantes de s'installer, se multiplier et devenir efficaces.
La filtration chimique (v. fig. 12b), finalement, est déroulée par le charbon 
actif contenu dans la cartouche charbon ou par le mix de résines contenues 
dans la cartouche mix. Grâce à la très haute porosité du charbon on 
élimine les composants organiques potentiellement toxiques, les résidus 
pharmacologiques, odeurs, substances de rejet qui empêchent à l'eau 
d'être limpide, etc. La cartouche mix  permet d'éliminer d'une façon efficace 

10 11 12
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6.3.  Entretien de la pompe

6.3.1.  Nettoyage de la pompe

1)	 Après avoir débranché la fiche de chaque appareillage électrique, 
enlever le couvercle et extraire les câbles depuis le siège passe-câbles 
et depuis le guide-câbles (v. fig. 13); 

2)	 Extraire la pompe depuis le cadre (v. fig. 14);
3)	 Démonter le tuyau de refoulement et le couvercle inférieur de la pompe  

(v. fig. 15);
4)	 Extraire la couronne et rincez-la avec de l'eau courante 

(v. fig. 16);
5)	 Extraire, avec l'extracteur approprié, l'arbre de la pompe et rincez-le 

avec de l'eau courante (v. fig. 17);
6)	 Nettoyer le siège de la pompe avec une brosse légère non abrasive  

(v. fig. 18);
7)	 Assemblez de nouveau les composants démontés et repositionnez 

avec soin la pompe et le couvercle en répétant à l'envers les opérations 
décrites.

6.3.2.  Remplacement de la pompe

1)	 Après avoir débranché la fiche de chaque appareillage électrique, 
enlever le couvercle et extraire les câbles depuis le siège passe-câbles 
et depuis le guide-câbles (v. fig. 13); 

2)	 Extraire la pompe depuis le cadre (v. fig. 14) et la remplacer;
3)	 Éliminez la pompe selon ce qui est indiqué au chap. 10;
4)	 Positionnez la nouvelle pompe, assemblez de nouveau et repositionnez 

avec soin les composants en répétant à l'envers les opérations décrites.

6.4.  Remplacement de l'unité d'illumination

1)	 Après avoir débranché la fiche de chaque appareillage électrique, 
enlever le couvercle et extraire les câbles depuis le siège passe-câbles 
et depuis le guide-câbles (v. fig. 13);

2)	 Extraire l'unité d'illumination par les points de prise et remplacez-la;
3)	 Éliminez l'unité d'illumination selon ce qui est indiqué au chap. 10;
4)	 Positionnez la nouvelle unité d'illumination, assemblez de nouveau 

et repositionnez avec soin les composants en répétant à l'envers les 
opérations décrites.
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6.1.  Interventions d'entretien et de nettoyage

Respectez la périodicité des interventions prévues pour garder le maximum 
d'efficacité de votre produit.

Périodicité Point d'intervention Description intervention

Chaque semaine
Filtres Inspection visuelle
Bac Contrôle du niveau de l'eau

V. RFS (v. par. 6.2) Filtres Remplacement
Tous les 6 mois Pompe Nettoyage

6.2.  Rolling Filtration System

Pour maintenir les prestations du filtre toujours au maximum de son 
efficacité et assurer les meilleures conditions de l'eau de votre aquarium, 
Askoll recommande de remplacer régulièrement les matériaux filtrants en 
suivant le Rolling Filtration System (RFS). 
On peut faire cela d'une façon très facile, en achetant le kit avec pièces de 
rechange originales Askoll qui inclut tout le nécessaire.
Pour le remplacement des éponges et des cartouches, procéder comme 
suit.
1)	 Ouvrir le couvercle;
2)	 Enlever les éponges et les cartouches; elles doivent être éliminées 

dans le respect absolu des normatives en vigueur dans le Pays 
d'élimination du produit;

3)	 Remplacer les éponges et les cartouches selon ce qui est prévu dans 
la table;

4)	 Fermer le couvercle.

Le Kit de rechange PURE FILTER MEDIA KIT S pour aquariums Askoll 
PURE S peut être acheté chez votre Vendeur habituel (voir code produit au 
chap. 9) et il contient les suivants matériaux filtrants: 
•	 1 éponge pour la filtration mécanique et biologique;
•	 1 cartouche charbon actif pour la filtration chimique;
•	 1 cartouche mix anti-nitrates et anti-phosphates pour la filtration 

chimique.
Pour garder les conditions optimales dans l'aquarium, Askoll suggère 
l’achat d'une boîte de PURE FILTER MEDIA KIT S par mois.

Le schéma à côté donne un exemple de la séquence de remplacement des 
matériaux filtrants individuels, prévoyant le remplacement d'une éponge 
pour la filtration mécanique une fois toutes les 4 semaines et  l’alternance 
de la cartouche charbon avec la cartouche mix toutes les 2 semaines
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7.	 Anomalies - Causes - Remèdes

ANOMALIES CAUSES REMÈDES

Illumination 
ne marche 
pas

Il manque le branchement 
de la fiche à la prise 
d'alimentation électrique

Brancher la fiche à la 
prise d'alimentation 
électrique

Unité d’illumination ne 
marche pas

Remplacement unité 
d’illumination

Autres
Contactez votre Vendeur
habituel

Débit d'eau 
nul

Il manque le branchement 
de la fiche de la pompe 
à la prise d'alimentation 
électrique

Brancher la fiche à la 
prise d'alimentation 
électrique

Pompe bloquée
Nettoyer la couronne 
(v. par. 6.3.1)

Autres
Contactez un Vendeur 
habituel

Débit d'eau 
insuffisant

Grilles d'aspiration, pompe, 
tuyau de refoulement 
bouchés

Nettoyez les parties

8.	 Stockage et nouveau emballage

En cas de stockage du produit:
1)	 Nettoyez et séchez soigneusement toutes les parties qui le composent; 

Les éponges de filtration mécanique, les cartouches charbon et mix 
doivent être éliminées dans le respect des normatives en vigueur dans 
le Pays d'élimination;

2)	 Mettez le produit et ses composants dans la boîte de l'emballage 
original ou bien dans d'autres récipients appropriés;

3)	 Gardez le produit dans un endroit fermé et sec, protégé contre les 
intempéries et les températures inférieures à 0° C.

9.	 PIECES DE RECHANGE

Composant (v. fig. 1, fig 2 et fig. 3) Codes
Pompe 
PURE PUMP 170

Europe AB350001
UK AB350002

Unité d'illumination 
LIGHT UNIT S

Europe AB350006
UK AB350007

KIT support chauffage et panier AB350017

Guide-câbles (n. 2)
white AB350021
black AB350022
sand AB350023

Couvercle
white AB350025
black AB350026
sand AB350027

PURE FILTER MEDIA KIT S AC350004
Couronne AB350035
Arbre pompe avec extracteur AB350036

10.	 Mise hors service du produit

Aux sens des directives 2002/95/CE, 2002/96/CE et  
2003/108/CE, relatives à la réduction de l'emploi de substances 
dangereuses dans les appareillages électriques et électroniques, et 
aussi à l'élimination des déchets.
Dans l'emballage et/ou dans le produit est imprimé d'une façon visible, 
lisible et indélébile le symbole qui indique la récolte séparée des 
appareillages électriques et électroniques représenté par un récipient de 
déchets sur roues barré.
L’utilisateur devra éliminer le produit à la fin de sa vie chez les centres de 
récolte de sa Municipalité ou bien le délivrer à son Vendeur au moment de 
l'achat d'un nouveau produit de type équivalent, en raison de un à un.
La récolte différentiée appropriée pour le suivant envoi du produit au 
recyclage, au traitement et élimination compatible avec l'environnement, 
aide à éviter des effets négatifs sur l'environnement et sur la santé et 
favorise le re-emploi et/ou recyclage  des matériaux dont le produit 
se compose. L'élimination abusive du produit de la part de l'utilisateur 
comporte l'application des pénalités administratives prévues par les 
normes en vigueur dans le Pays d'élimination.

Herzlichen Glückwunsch !

Mit dem Erwerb eines Aquariums Askoll PURE S können Sie sich nicht nur 
an italienischem Design erfreuen, das ausgezeichnet zu unterschiedlichen 
Wohnstilen passt, sondern Sie können auch auf ein Produkt zählen, das 
beste Askoll-Technologien in sich vereint. Askoll ist ein Unternehmen mit 
dreißigjähriger Erfahrung im Bereich der Konstruktion und Fertigung von 
Artikeln für Aquarien und Teiche.

Wir sind sicher, dass Sie bereits wenige Minuten nach der Montage ein 
Produkt zu schätzen wissen, das in allen Einzelheiten konzipiert wurde, um 
alle Vorgänge einfach und schnell ausführen zu können. Sie werden es noch 
mehr zu schätzen wissen, wenn Sie Ihre Freizeit damit verbringen werden, 
um in Ihrem Aquarium Askoll PURE S ein Eckchen Natur zu entwerfen und 
dabei auf fortschrittliche Geräte zählen können, damit die Schönheit der 
Aquariumwelt lange erhalten bleibt - und das alles ganz einfach.

Bevor Sie anfangen, lesen Sie sich alle Hinweise und Empfehlungen  aus 
diesem Handbuch sorgfältig durch. 

Zur Wahl der Fische, Pflanzen und Ausstattungsgegenstände, die für Ihr 
Aquarium angemessen sind, befolgen Sie die Ratschläge eines erfahrenen 
Händlers.

1.	 WICHTIGE SICHERHEITSBESTIMMUNGEN

Dieses Produkt wurde in Übereinstimmung mit den Richtlinien 2006/95/EG 
und 2004/108/EG entworfen und hergestellt, um den sicheren Gebrauch 
desselben über die ganze Lebensdauer hin zu gewährleisten. Trotzdem 
kann das Produkt bei unsachgemäßem Gebrauch  (Einsatz, der nicht mit 
den Vorschriften aus diesem Handbuch übereinstimmt) beschädigt werden 
und die Sicherheit des Benutzers gefährden.

Vor dem Gebrauch des Produkts lesen Sie sich bitte diese 
Anleitung in all ihren Teilen durch und vergewissern Sie sich, 
alles verstanden zu haben. 
Das vorliegende Handbuch ist Bestandteil des Produkts: 
Bewahren Sie es als Nachschlagewerk auf.

Das Produkt darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) 
mit  reduzierten körperlichen, geistigen und  seelischen 
Kräften benutzt werden oder von Personen, denen die 
Erfahrung damit oder die Kenntnisse darüber fehlen. Solche 
Personen dürfen das Produkt nur mit Unterstützung einer 
Person verwenden, die für ihre Sicherheit verantwortlich ist, 
sie überwacht oder ihnen Anweisungen zum Gebrauch des 
Produktes gibt. 
Überwachen Sie Kinder, um sicher zu gehen, dass sie nicht 
mit dem Produkt spielen.

Zum Vermeiden von elektrischen Gefahren:
Jedes Elektrogerät-Kabel muss eine Tropfschutz-Anordnung 
aufweisen, die sich im Vergleich zur Anschlussstelle 
Steckdose-Stecker etwas weiter unten befindet, um zu 
vermeiden, dass Tropfen dorthin gelangen können.

Die Steckdose und der Stecker der Elektrogeräte dürfen 
nicht nass werden.

Sollte die Steckdose oder der Stecker eines der Elektrogeräte 
nass werden, ziehen Sie das Kabel nicht heraus. Nehmen 
Sie die Stromspannung fort, indem Sie den Hauptschalter 
ausschalten. 

Entfernen Sie die Stecker der Elektrogeräte von den 
Steckdosen bevor Sie das Produkt handhaben und/oder Ihre 
Hände ins Wasser tauchen.
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